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Hrono za mĕsac fe b ru a r :

Jĕzus Chrystus p ra ji: W jeselće so, 
zo su waše m jena w  njebjesach 
zapisane. Luk. 10,20

Wutoru w ječor w  p jećich zhromadźi 
so w  našim „w osadnym  byd len ju " — 
cyrkej hišće nim am y — črjoda ludźi: 
farska pomocnica, k iž je  za w opyty  po- 
la starych ludźi přistajena, diakon, tež 
wosebje za w opyty  přistajeny, dwaj fa - 
rarjej, w jedn ik  kubłanišća za přichod- 
nych fa ra rjow  z jednym  studentom (po- 
prawom by jich  dyrb jało nĕšto w jace 
być . . . )  a sydom młodostnych. Po zhro- 
madnej w ječeri a krotkim  rozpow ĕda- 
nju dostanu młodostni a docent ze stu- 
dentom łisćiny z łudźim i, w o t kotrychž 
smy na nĕkajke wašnje zhonili, zo byd- 
la nĕtko w  jednym  z nowych dom ow 
našeje wosady, zw jetša přez p řez jew je - 
nje w ot dotałneje wosady. Potom  po- 
dadźa so w šitcy  na puć a w opytu ja  tu- 
te adresy. W  dźew jećich  so zaso zeń- 
dźemy. W uhodnoćimy, štp smy nazho- 
nili a rozeńdźem y so po zhrom adnej 
modłitwje.

To je  nĕkak situacija, do kotrejež je  
Jĕzus tehdom słowa našeho hrona rĕ- 
čał: W on bĕ sw ojich  wučom nikow  wu- 
posłał. W oni bĕchu wšelake nazhoniłi 
a nĕtko přińdźechu zaso wroćo. W oni 
su dobre nazhonili, w oseb je to, zo su 
jim złe duchi podwolne, hdyž zakroča 
přećiwo nim  w  Jĕzusowym  m jenje.

A  tu m ožem y prĕn je za nas za jim aw e 
wobkedźbować: Jĕzus w ostrozb ja z na- 
šim hronom sw ojich wučom nikow . Na- 
še hrono je  m jenu jcy jenož druhi dźĕl 
20. rjadki. W ona rĕka połn je: „A le  n je- 
wjeselće so přejara, zo su w am  duchi 
poddate, ale w jeselće so, zo su waše 
mjena w  njebjesach zapisane." Jĕzus 
jako dobry znajer ludźi bĕ hnydom po- 
la swojich wučom nikow  w obkedźbował, 
zo su w  straše, do začuća so zalubować, 
zo su w oni nĕšto wosebite.

Wobkedźbuju tute e łitow e m yslenje 
tež pola křesćanow našeho časa. W one 
jewi so na jara  wšelake wašnje. N je -  
dawno m ĕjachm y jako wosada w opyt 
partnerskeje wosady. W oni bĕchu sej 
wobhiadałi tež nowu cyrkej tu w  M ar- 
zahnje a bĕchu m ĕnjenja, zo je  wona 
přetriumfalistiska, zo pokazuje přejara 
bohatstwo cyrkw je. Možu sej myslić, zo 
pak je runje tuta mysl kn jezow  twara 
pohnuła, tak twarić. W oni chcychu na- 
šemu wobswĕtej dopokazać, zo cyrkej 
nĕšto je, zo ma wona moc. A le  je  to Jĕzu- 
sowe m yslenje? Je to m ysłenje toho, kiž 
je wo sebi pra jił, zo n je je  přišoł kn je- 
žić, ale słužić? H dy by won sw ojim  wu- 
čomnikam dowolił, zo smĕdźa so nad 
nazhonjenjom sw oje je  m ocy dale w je -  
selić, bychu woni borze tak m ysłiłi, kaž 
je to cyrkej bohužeł potom  husto či- 
niła a dźensa hišće čin i . . .

Jĕzus chce, zo bychmy — so na jeho 
mjeno powołujo — dobre č in ili a pře-

ć iw o złemu w o jow a łi, ałe naše w je -  
sele n jesm ĕm y po jeho přikazu z toho 
mĕć, zo su nam přez n jeho ta jke m ocy 
date, ale z toho, zo je  so nad nam i hi- 
žo před tym  to same stało, štož so nĕt- 
ko přez nas stawa: zo smy w obyd lerjo  
božeho kralestwa.

W obraz, kotryž steji za Jĕzusowym  
słowom, je  ton: M ĕsta mĕjachu w  Jĕzu- 
sowym  času lisćiny, do kotrychž bĕchu 
ći zapisani, kotřiž bĕchu byrgarjo  tuto- 
ho mĕsta. Stož bĕ do ta jke je  lisćiny za- 
pisany, m ĕješe w šitke p raw a a w užiw a- 
še w šitke lĕpšiny, kotrež tute mĕsto po- 
skićeše. Tuton w obraz w u ž iw a  so w  
b ib liji w jace  razow . Rĕči so w o  knize 
ž iw jen ja  (2. M ojz. 32,32; Jez. 4,3; Dan.
12,1; M al. 3,16; Ps. 69,29; F il. 4,3 a 

Z jew j. 20,15).
W jeselo, kotrež chce Jĕzus nam ze 

sw ojim  słowom  posrĕdkować, ma swoju 
přičinu w  tym, zo m am y podźĕl na bo- 
žim  kra lestw je, zo dostanjem y w ĕčne 
ž iw jen je  a zo smy z Bohom  w  zhrom a- 
dźenstw je. Hdyž je  to naše zakładne 
přeswĕdčenje, hdyž je  to zašło do na- 
šeho křesćanskeho w ĕdom ja, potom  n je- 
trjebam y so zw onkow n je hordźić z nĕ- 
kajkej přewahu našeje w ĕry, ale potom  
zm ĕjem y samsne nastajenje, kaž m ĕješe 
je  Jĕzus. Tohodła je  w on łudźom  słužił 
ze sw ojim  prĕdow anjom  a sw ojim i 
skutkami. To, štož su wučom nicy před 
našej podaw iznu nazhoniłi, a naše sło- 
w o  stej znam jeni za přeswĕdčenje, ko- 
trež jako křesćenjo m am y: Bože kra le- 
stwo je  so hižo započało, m y smy jeho 
byrgarjo  a jako ta jcy  smy tu ž iw i, w je -  
sele dźĕła jo Bohu k česći a ludźom  k 
wužitku . . .  C y r ilP je c h

Mudrosć starych Serbow

Žana m rćčałka n jewostanje stejo
H ižom  smy w  druhim  mĕsacu Iĕta 

1985. N ow e lĕto je  nam ruče zestariło. 
Tak le  so čas m in je ! Źadyn dźeń swo- 
jeho krotkeho ž iw jen ja  n jem ožem y w o- 
spjetować.

Jako hołčec sym so při husypasenju 
rady na chrib jet lehnył a m ročełe w ob- 
kedźbował, jich  dźiw ne a hustodosć 
krasne form y. Druhdy mĕjachu błyšćatu 
kromu kaž z łuteho slĕbora. H dyž so 
słonco chowaše, přewodźachu jo  m ro- 
čełe w  najrjeńšich barbach boži domčk. 
W obrazy — rjane kaž bajk i — n jem ĕja- 
chu žaneje wobstajnosće.

Pobožni wĕdźa, zo tu žanoho w ob- 
stajneho mĕsta nimamy, ale to přichod-

ne, ton now y Jerusałem, pytamy. M y 
smy ducy po puću do njeho. Naš zem - 
ski puć do njeb jes n je je  jenož ćern jo jty  
a bołostny. Jĕzus je  w idźa ł hrĕch a 
hubjenstwo č łow jekow , ałe tež rjane 
łił ije  na polu a ptaki pod njebjom , ko- 
trež so n jestaraja w o ju třiši dźeń, ale 
ze sw ojim  w jesołym  spĕwom  chwala 
swojeho stworićela. K až m ročełe ćahnu 
pod njeb jom , tak chodźim y m y krotki 
čas po tutej zem i. K oždy  dźeń m a swo- 
ju  formu. Zrudoba a radosć — wšo ma 
sw oj čas. P łakać a so w jese lić  — wšo 
m a swoj čas. D ei'je tak ! To je  bohat- 
stwo našeho žiw jen ja . K oždy  dźeń, 
n jech je  ta jk i abo ta jk i, je  hnada w ot 
Boha.

N jeskom dźm y žadyn. Jutře budźe 
dźensniši dźeń do wĕčnosće nimo.

Gerhard W irth

M am y  zaso serbskeho  
superintendenta

Pozaw n y  nas hižo witachu, jako so 
njedźelu, 11. now em bra 1984, M ichał- 
skej cyrkw i błižachm y. Smĕdźachm y so 
na słončnej n jedźełi zaso m jez sobu w i- 
tać. Za nas ewangelskich Serbow  łiče- 
ne, bĕ so w u łka wosada zhromadźiła. 
P ozaw ny a wosadny chor kaž instru- 
m entałna skupina M ichałskeje zahaji- 
chu swjatočnosć. P o  zaćehnjenju fara- 
r jo w  a biskopa zaspĕwa wosada kĕrluš 
224 „D źak  Bohu! Dźens je  n jedźeła . . .“ .

K n je z  fa rar Pa łer m ĕješe postrow  a 
m odłitwu, a epistołu čitaše knjez farar 
Lazer. P o  kĕrlušu 312 „D o  ruki daty 
B ožeje  tež w e  n je j zawostanu . . . "  w u- 
čita kn jez fa rar Feusteł sćenje. W ĕry- 
wuznaću sćĕhowaše předstajen je našeho 
noweho serbskeho superintendenta, 
S. A lberta.

P řeč itan je  poručenskeho wopism a bĕ 
přew za ł K A R  Lenk  a ž iw jen jobĕh  
nĕmski superintendent KreB.

W  zaw odnym  prĕdow anju nĕmski b i- 
skop dr. Hem pel přida, zo bĕchu na- 
pjatosće m jez nĕmskim i a serbskimi 
křesćanami, n jebĕ to runje katastrofal- 
ne, ałe w one bĕchu tu. „D ołho smy so 
d liłi w on  rjekny, „a  nĕtko ma to być 
znamjo, zo budźe wšo derje  . .. P rjed y  
dyžłi bĕ Cornoboh a Bĕłoboh, prjedy 
hač bĕchu Serb ja  a Nĕm cy, je  był je - 
dyn Boh nad w šitk im i . . .

A  nĕtko nĕšto wosobinske. Superin- 
tendent je  farar. Jako so stach z bisko- 
pom, bĕchu m oji přećeljo  samsni, a toła 
bĕ w je łe  hinak. Naš trošt je, zo m amy

W utrobn je Was přeprošujem y na

kubłanski dźeń -  25. februara 1985
l Thema: Chrystus -  naša nadźija
\ započatk: 9.30 hodź. w  Budyšinje w e wosadnym  dom je na Hornčerskej
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jednoho Boha, k iž je  nam wućek, ke 
kotremuž so m ožem y dowĕrić. A  jeho 
sw ĕrje  poručam y A lbertec  swojbu, ho- 
sći a sebje samych. Naše ž iw jen je  w o- 
stanje w  ruce nas stajn je wobdaw aceho 
wĕčneho Boha.“

B ibliskej čitani k 'zapokazanju m ĕje- 
štaj superintendent n. w. W irth  a farar 
M alink z Math. 18: „Z a w ĕrn je  ja  praju 
w am : Štož w y  na zem i w jazać budźeće, 
to dyrbi tež w  njebjesach zw jazane 
być; a štož w y  na zem i rozw jazaće, to 
dyrbi tež w  njebjesach rozw jazane b yć “ 
— a z 2. lista na K o r .: „P ře to ž  m y n je- 
prĕdujem y so samych, ale Jezom  Chry- 
sta, zo won je  ton K n jez, m y pak waši 
w otročcy Jezusa d la .“

Zapokazan je sta so přez krajneho bi- 
skopa dr. Hem pla ze słow am i: „S y  ty  
zw o ln iw y  . . . “  a w otm ołw a „H a j, z Bo- 
žej pom ocu.“

S łowa požohnowanja sej n je jsym  
w šitke spom jatkowała. Jedyn čĕski fa - 
rar w upraji słowo: M ilost Boži s tebou! 
a to tež my pře jem y našemu superinten- 
dentej z cy łe je  wutroby.

Po  kĕrlušu „N jech  Bohu dźakuje . . . “ 
prĕdowaše now y serbski superintendent 
S. A lbert.

M ocn je zaklinča po tym  kĕrluš wosa- 
dy „Ach, wotuć, ducho swĕdkow  prĕ- 
n ich“ .

P řekw ap jena bĕch, kelko wukrajnych 
hosći bĕchu p řijĕ li. Za tute počesćowa- 
n je drohim  přećelam  w osebity dźak!

K n jez  farar M alink w ozjew i, zo su 
hosćo ze sydom wšelakich cy rk w jow  
přitom ni kaž tež dostojni kn ježa z ka- 
tolskeho Serbstwa.

Zaso zaspĕwa chor M ichałskeje wosa-

S w jed źeń sk i  ćah do M ich a łsk e je  c y rk w je

dy — rjen je  to klinčeše, štož zanošowa- 
chu. D ny pozdźišo zhonich, zo bĕ to w ot 
K. A . Kocora „Sw ja ty  Ducho, swĕt- 
łosć, jasnosć . . . “ Tuž so tež chorej kaž 
kn jezej kantorej Baumannej dźakujem y 
za wšu nałožowanu procu.

To  na jrjeńše za m nje pak bĕ połna 
M ichałska cyrkej. A  zo sće telko při- 
chwatali, za to słuša wam, lubowani 
Serbja, dźak! 1

Po kemšach bĕ składnosć k šalce k o - ł  
fe ja  na farje. W uprajim y luby dźak so-1 
trom aj, kotrejž nam to zmožništej. T o j - ł  
što wosadnym  bĕ štrici a šalka kofeja r 
zesłodźała po ta jkej wubĕrnej sw jatoć-1  
nej hodźince. W ukrajn i a tukrajni h o - ł  
sćo bĕchu do „W je lb ik a “ přeprošeni.

N adźijam  so na strowe zasowidźenje 1 
na kubłanskim  a cyrkw inskim  dnju.

Hanka T.

G erat Lazer

21 .serbsk i cyrkw inski dźeń 

10./11. jun ija  1967 w  Slepom

W on steješe w  znam jenju  jub ile jne- 
ho lĕta: Před 450 lĕtam i bĕ dr. M ĕrćin 
Luther 95 tezow  na durje hrodowskeje 
cyrkw je  w e W ittenbergu přibił. W m jeń - 
šim kruhu zhromadźi so sobotu wokoło 
30 wosobow, kotřiž na wĕdom ostnej 
přednoškaj w  zwisku z tutym  jub ile jom  
słuchachu. Z  bohateho nazhonjenja a 
slĕdźenja čerpaše fa rar dr. Zyguš z W u l- 
kich Zdźarow, jako won w o  započatku 
reform acije  W Ilo rn je j Łužicy  rĕčeše 
a so w osebje poćahowaše na krajinu 
wokoło Slepoho. A  po nim  rĕčeše k nam 
naš drohi přećel senior Lanštjak z Prahi. 
K  našemu wulkem u w jeselu  přečita 
nam sw oj přednošk w  serbskim přełož- 
ku. W on nam w otkry styki m jez starej 
čĕskej bratrowskej jednotu a m jez 
Lutherom, přeco zaso rjen je  na to po- 
kazujo, štož nas zw jazu je  a štož nas 
rozeznawa.

K a jk i krasny napohlad w  Slepjanskim  
božim  dom je bĕše n jedźelu najrjeńša 
pycha ew angelskeje cyrkw je, m jenujcy 
nahladna, haj w u lka wosada. N a  cyrk- 
w inskich ławkach njebĕ m ĕstnow  dosć 
za wšitkich kem šerjow , za wšitkich, kiž 
njebĕchu jenož z H om je je , a le  tež z D el- 
n je je  Lužicy  přichwatali. Dosć aw to- 
busow steješe wonka na w jesnej hasy. 
Skoro mohło naše w utroby nĕtko po 
17 lĕtach nĕšto zaw isće tohodla napjel- 
nić. Farar R ejsler z Budestec, dołholĕt- 
ny přećel Slepjanskich Serbow  — poł 
lĕta pozdźišo ležeše h ižo na m arach! —, 
prĕdowaše m ocnje w o 1. Kor. 3,11: 
„Druhi zakład njem ože nichto załožić 
chiba ton, kotryž je  załoženy, Jĕzus 
Chystus.“ — Za Zhorjełsku cyrkej po- 
strow i w yši konsistorialny rada Juer-

gensohn a za saksku w yši k ra jny cyrk- 
w inski rada Henckel z Drježdźan.

Tež na dopołdnišich kemšach so naš 
luby hosć senior Lanštjak słowa jimaše. 
W on chcyše w jace  přinjesć hač jenož 
form alny postrow. W ćn  chcyše z wu- 
troby do w utrobow  rĕčić, a to so je - 
mu tež poradźi.

Serbski superintendent W irth, k iž tu- 
tu narĕč tołmačeše, sam porĕča w o  
swobodźe křesćana. Dełnjoserbsce rĕče- 
še fa ra r N ow ak  z D rjow ka w o mĕsač- 
nym  hronu: „Ty, Božo, m je  w idźiš.“

Po tutych bohatych kemšach bĕše 
•dlĕša připołdniša přestawka trĕbna. Po 
w objedźe w  hosćencu chcychmy do far- 
skeje zahrody a spĕwać na zwučene 
wašnje. A le  traw a bĕ mokra a dešć 
hrožeše. Tak  dyrbjachm y hić do bože- 
ho domu. A  tam zaklinčachu naše lube 
ludow e spĕwy, r jen je  přewodźane z po- 
zawnami.

Skoro 600 na hłownej a končnej zhro- 
m adźizn je přitom nych možeše předsyda 
popołdnju postrowić, m jez nim i tež ka- 
tolskich fa ra rjo w  a la jkow . Kn ježna 
Hanka K ok lic  z Bukec spĕwaše Bacho- 
w e kĕrluše ze „Šem elijow ych  spĕwar- 
skich“ . R jane překw ap jen je  mĕješe 
nĕmski wosadny fa ra r M ildner po swo- 
jim  postrow je, jako daše holcam w  jich 
pyšnej Slepjanskej drasće krasnje mo- 
low ane je jka  hosćom cyrkwinskeho dnja 
poskićić. Z tematiku našeho zjĕzda za- 
bĕrachu so nĕkotři rĕčnicy. m jenujcy 
na jprjedy superintendent G raefa  z W o- 
jerec, k iž wuznam  Lutherow eje refor- 
m acije pow šitkow nje wuzbĕhny. Farar 
Paw o ł W irth  z K lukša nas napominaše, 
naležnosć reform acije  do moderneho 
swĕta přełožować. K n ježna Hanka H aj- 
nec z Budestec na lube wašnje na na- 
daw ki pokaza, kotrež ruńje dźehsa ma- 
m y jako nam rĕwcy reform acije. „Zo 
bychm y tola m aćerje a w ow k i mĕli, tež

dźĕdow  a nanow, kiž dźensa hišće z dźĕ-| 
ć im i serbsce rĕča a spĕw aja !" (Rĕčnica I 
je  so sama pozdźišo jako młoda mać ; 
swĕru při woćehnjenju  sw ojeju  dźĕsćij 
ze sw ojim  serbskim mandźełskim Tha- j 
rankom po tym mĕła, štož nam tehdom 
tak na wutrobu kładźeše!) Maks Čabran 
z Poršic nas potom  na sw oje wašnje j 
namołwješe, w  Boze stajn je swoj * 
„tw jerd y  hrod“ mĕć a wobchować. Na i 
bołe wĕdomostne a historiske wašnje 
porĕča farar N ow ak  z Drjowka, k iž nam 
wšelake praješe w o  započatku reforma- 
c ije  w  D eln jej Łužicy. Ekumeniski hosć- 
dr. M ičan z Brna rĕčeše jako ludowy j 
misionar, pokazujo žiw u wĕru a sebi źa- 
dajo jasne rozsudźenje za Chrystusa. j 
Tež w yši cyrkwinski rada Henckel i 
z Drježdźan so hišće raz słowa jimaše. ' 
W u žiw ajo  dobry přikład z m odem eje 
literatury napominaše, dać bydłić Bo-1 
žemu Duchej w  našej wutrobje. Tak 
bĕše to pisany wobraz, kotryž so nam 
m olowaše njedźelu popołdnju kaž na 
cyłym  cyrkw inskim  dnju w  Slepom, k iž , 
w e  wšitk im  bĕše jara rjane, spokojace - 
dožiw jen je.

R ozm ołwa ze sotru Friedu W jelic
Sotra Frieda, što was najbole hnuje, ■ 
hdyž zhladujeće w roćo na swoje w jac 
hač 80 lĕt ž iw jen ja?
F. W . H dyž na sw oje dołhe žiw jen je 

zhladuju, kotrež je  m i Boh w  swo- j 
je j m iłosći darił, dyrbju myslić 
na słowo z psalmow. Tam  modli i 
so M ose: „Naše ž iw jen je  traje 
70 łĕt, hdyž wysoko přińdźe 80 lĕt, i 
a hdyž je  krasne było, da je  było 
proca a dźĕło.“
K elko njezasłuženeje hnady sym 
w e  8 lĕtdźesatkach swojeho žiw je- 
nja dožiw iła, tak zo možu jenož 
K n jeza  chw alić! W on je  mi byłj



Slep janske j holcy

swĕrny a je  kaž nan ke mni stał. 
Hdyž pak na sebje samu hladam, 
dyrbju přiznać, zo sym w je le  
skomdźiła. Nĕštožkuli bych mohła 
lĕp je  sčinić a husto sym přem ało 
lubowała. A le  K n jez m je n je je  
wopušćił. A  to je  zaso přičina, zo 
bych so dźiw ała a so dźakowała.

Sotra Frieda, hdźe je  waša dom izna?
F. W. Dom m ojich staršich steješe w  

Kubšicach, w  Budyskim w okrje- 
su, w  serbskim dźĕlu H om je je  
Łužicy. M o ji předchadnicy bĕchu 
Serbja, a tak smy doma nĕmsce 
a serbsce rĕčeli. Sym  była p jate 
w ot sydom dźĕći. Jedne z na jrjeń- 
šich dopom njenkow z mojeho dźĕ- 
ćatstwa su w opyty  pola přiw uz- 
nych m ojeho nana w  Skanecach. 
W e hłownym  rĕčeše so přeco wo 
b ib łiji. N je jsym  drje wšitko zro- 
zumiła, ale čujach harm oniju a 
bĕch zbožowna. W je le  je  so tež 
rĕčało w o wonkownym  m ision- 
stwje. M o ji předchadnicy bĕchu 
m isionarojo w  Gronlandskej pola 
Eskim owcow a pola H ottentottow  
w  Južnej A frice .

Sće mĕła jako dźĕćo nĕkajke <vosebite
dožiw jen je?
F. W. Najwažniše dožiw jen je  bĕ, jako 

m oja młodša sotra, po tym  zo bĕ 
dwaj dnjej chora była, zemrĕ. To 
bĕ w  lĕće 1916, krotko do je je  
konfirm acije. Nĕšto dn jow  do to- 
ho smoj hišće w o prašenjach w ĕry  
rĕčałoj, a ja, kotraž bĕch w o  tři 
lĕta starša, bĕch jara  překw apje- 
na wot je je  spoznaćow. A  prašach 
so: Ze štyrnaće lĕtam i wumrĕć, 
je  to zm ysl ž iw jen ja?  Tola, štož 
m je najbole jimaše, bĕ, zo dźĕše 
młody, kćĕjacy č łow jek  m ĕrny a 
w jesoły  do smjerće. Za nju bĕ to 
wotchad domoj. Ja pak bĕch hłu- 
boko zranjena. Dopominam so, 
zo dźĕch do podlanskeje stwy, 
poklaknych so a prošach Jĕzusa, 
zo by m oje ž iw jen je  přiw zał a 
zo by m je jonu tež tak wumrĕć 
dał. W  tutym  wokom iku zastupi 
moj nan do jstwy. Połož i swoju 
ćežku ruku na m oje ram jo a pra ji:

foto : S teffen  Lange

„M o je  dźĕćo, Jĕzus je  će při- 
w za ł.“
Hdyž zhladuju wroćo, dyrbju pra- 
jić, zo bĕchu m oje lĕta młodosće 
połne chutnosće. M o ji bratřa dyr- 
bjachu do wojny, moj nan bĕ 
hižo dołho chorowaty, tak zo dyr- 
bjach m jen je  abo bole ja  ratar- 
stwo přewzać.

K ak  je  přišło, zo sće do diakonisow  šła?
F. W. Tehdy njepušći m je prašenje: Sy 

ty zwoln iwa, Bohu słužić jako 
diakonisa? Tuta m yslička m je 
wustrćži. M ĕjach tola hinaše pla- 
ny za sw oje  ž iw jen je. Chcych ra- 
dy być mandźelska a mać. W one 

,  prašenje pak m je w jace njepušći. 
Rĕčach w o tym  ze sw oje j maće- 
rju. Dźensa hišće słyšu, kak wona 
p ra ji: „Dźĕćo, přem ysli sej tuton 
krok dokładnje. A le  hdyž je  ći 
jasne tuton puć hić, potom  dźi 
b jeze stracha a dw ĕlow  a stup so 
cyle do jeho słužby.“

Pota jk im  njebĕ to lochki rozsud za was,
sotra Frieda?
F. W. Rozsud njebĕ lochki. A le  sym  na- 

zhoniła: H dyž smy zw o ln iw i činić, 
štož Boh sej w ot nas žada, po- 
tom da w on nam tež m ocy a kma- 
nosće k  tomu. Dnja 5. apryla 1921 
zastupich do doma diakonisow 
w  Elbingerodźe (Harz). Dyrbju 
prajić, zo dźĕch tehdy přez nĕ- 
kotrežkuli w o jow an ja  a nutřkow- 
ne rozestajenja, tak zo so pruwo- 
wach, hač bĕ to w opraw dźe moj 
puć. Jako w  m od litw je  Boha w o 
jasnosć prošach, čitach słowa 
z b ib lije : „ A  w on i wšitko wopu- 
šćichu a sćĕhowachu jeho.“ Tak 
sej předewzach, nic w jac  na čło- 
w jek ow  hladać a so na wonkow - 
nosćach postorkować, ale jeničce 
na Boha zhladować. Jenož w ot 
njeho chcych wotw isna być. A  to 
je  zasada m ojeho ž iw jen ja  hač do 
dźensnišeho.

K a jk i bĕ waš dalši puć?
F. W. W  B erlin je wukubłach so jako 

hladarka chorych. Na m nje so tu 
telko dźĕła nawali, zo mĕjach 
druhdy začuće, zo so pod jeho

ćežu zw jezu. A le  bĕch tež zbožow- 
na při mysličce, zo chorym  pom- 
ham.
Nĕšto lĕ t pozdźišo bĕch gmejnska 
sotra w e  w jesce Linderhausen. 
Tu  knježeše čiłe wosadne ž iw je - 
nje. M jez druhim  m ĕjachm y tam 
kruh m łodych holcow  a žonow. 
Dźensa hišće, po 50 lĕtach, čuje- 
m y so, dalokož smy hišće žiw i, 
w utrobn je zw jazane m jez sobu. 
Tu te lube žony žen je njezabudu. 
W one bĕchu praw e misionarki, a 
w je le  sym  w ot nich nawuknyła. 

K ak  je  přišło, zo sće sama m isionarka?
F. W. M yslička na w onkow ne mision- 

stwo m je dale a bole zabĕraše. 
N jerĕčach  pak z nikim  w o  tym. 
Bĕ to m oje potajnstwo, kotrež je - 
nož Boh znaješe. W  tym  času do- 
stach list w ot nawodnistwa na- 
šeho doma z prašenjom, hač bych 
była zw oln iw a, hić do Chiny. To 
bĕ za m nje w obkrućenje w ot Bo- 
ha: Dźi do wonkowneho mision- 
stwa. W ot toho časa sym přeco 
zaso druhim ludźom radźiła, 
z Bohom mĕć potajnstwo. Je to 
wobohaćenje, wšĕ prašenja a roz- 
sudy nic před čłow jekam i rozrĕčo- 
wać.
Popraw om  nječujach so docyła 
kmana za ta jk i wulk i nadawk. 
D yrb ju  přiznać, zo sym w  cyłym  
sw ojim  žiw jen ju , dalokož so do- 
pominam, přeco domoj žedźiła. 
Jonu so samo w  šuli žedźba za 
m aćerju tak syln je na m nje wali, 
zo domoj lećach. Cyle wujachle- 
na přińdžech domoj a bĕch hakle 
zaso zbožowna, hdyž swoju mać 
wuhladach.

(Pokročow anje slĕduje) 

Handrij Zcjlcr

Štož jeno Bohu wĕri
K ak  šĕry, čorny steji haj 
nĕtk zrudnje w otlisćeny!
Je možno, zo zas w idźita j 
jon  w oči wom łodźeny?
O w  wočakaj, hlaj, prostv kraj 
zas pychu nowu ćĕri, 
štož jeno Bohu wĕri.

K ak  zakowana zem ja je  
a w ody zezam kane!
Što trawy, žita wysoke 
tu hlada žohnowane?
O w  wočakaj, hlaj, prosty kraj 
ći bohatstwo zas mĕri, 
štož jeno Bohu wĕri.

Dźeń kušu kročel lubuje 
ze  swĕtłom  popjelanym ; 
što krasnosć jansku wuhladnje 
w e jeho bratrow  žanym ?
O w  wočakaj, čas dočakaj, 
w on miłosć zaso šĕri, 
štož jeno Bohu w ĕri!

POWĔSĆE
65 lčt ewangelska cyrkej w  Prožymje
Ze sw jatočnym i božim i słužbami a 

fiłm ow ej hodźinu w osw jeć i Prožymska 
wosada (w okrjes Grodk) 65. kermušu a 
301ĕtne wobstaće pozawneho chora.

K  60. ju b ile je j w obnow i so cyrkw ina 
třĕcha a wĕža. M jeztym  porjeńši so tež 
cyrkej wotnutřka. W  1. 1915 bĕchu za- 
počeli boži dom twarić, štož w  1. 1919 
zakončichu. C yrkej ma tři w oclow e 
zwony, kotrež so w  2. sw ĕtow ej w o jn je  
njesćazachu. Hačrunjež so na koncu 
poslednjeje w o jny  w je le  statokow zniči, 
wosta cyrkej b jez škody.



Wokrjesne zetkanje žonow
Dnja 28. oktobra 1984 zetka so nĕhdźe 

250 žonow  W ojerow skeho wokrjesa 
w  rjanej, tepjenej tykow anej cyrkw i 
w  Sprjejcach (natwarjena w  1. 1688). 
Hač na jednu wosadu bĕchu wšitke za- 
stupjene.

K n jen i fararka Renate Salinger ze 
Zhorjelca rĕčeše w o  tem je: Zona w  swj. 
pism je a w e wosadźe. Na jara  přećel- 
ne a lube wašnje wona zwĕsći, zo cho- 
dźa zw jetša źony na cyrkw inske zarja- 
dowanja. To la  w e w jedn istw je  cyrkw je 
je  hišće mało žonow  zastupjenych. Zet- 
kanje wobrubi wosadny pozawnowy 
chor.

75 lĕt ewangelska cyrkej w  Kulowje
W  lĕće 1909 dotw ari a w osw jeć i so 

ewangelska cyrkej w  K u low je , tak zo 
možachu lĕtsa srjedź oktobra swoju 
75. kermušu w  přitomnosći Zhorjelske- 
ho biskopa dr. W ollstadta w osw jećić. 
Do 1. 1965 bĕ Ku low ska wosada w ot- 
nožka W ojerow skeje. Hakle w  tutym 
lĕće so zesamostatni a dosta swojeho 
fararja. Do tuteje wosady słušeja hišće 
Spale, kotrež m aja swoju kapałku na 
kĕrchow je a wosadnu rumnosć.

G. W o lf

Budyšin: D nja 16. februara w osw jeć i 
Budyski cyrkw inski zastojnski rada 
D ietrich Lenk  sw oje  40. narodniny. 
Won, k iž serbsku rĕč n jew obkn ježi, je  
nam w  sw ojim  zasto jnstw je husto ra- 
dźił, hdyž dźĕše w o prašenja cyrkw in - 
skeho zastupjen ja Serbow. P ř i tym  je  
knjez Lenk husto na posedźenjach 
zw ja zkow e je  zhrom adźizny a jeho wu- 
bĕrka był. Tam  su zastupjerjo ew angel- 
skich Serbow  jeho jako w ĕcyw ustojne- 
ho a fairneho partnera zeznali. P ře jem y 
jemu w  jeho zam ołw itym  zasto jnstw je 
bože žohnowanje a čiłosć a strowosć za 
jeho dalše skutkowanje.

Přiwćicy: K oždy  ewangelsk i Serb drje 
serbskeho bura K urta  Łatkeho znaje, 
k iž w  Přiw ćicach  bydłi. W ćn  je  nam 
jako naš serbski synodala znaty, kiž 
w o posedźenjach našeje k ra jne je  syno- 
dy w  Pom haj Boh a na kubłanskich 
dnjach rozpraw ja. Tež na našich cyrk- 
w inskich dnjach je  w on hiźo přednošo- 
wał, na přikład w  Poršicach lon i w o 
problem ach industrialneje produkcije a 
přirody (w  decemberskim  čisle Pom - 
haj Boh wotćišćany).

K n jez  Ła tk i sw jećeše w  decembru 
sw oje  60. narodniny. Bohužel je  Pom - 
haj Boh to jara  pozdźe zhonił, tak zo 
m ožem y hakle nĕtko na to spominać. 
C itarjo Pom haj Boh pře ja  jem u bože 
žohnowanje, čiłosć a strowosć a w je łe  
mocy za jeho skutkowanje w e wobłuku 
ewangelskich Serbow.

I)r. R. Kilank — tachantski farar
1. adwent 1984 bĕ za Budyskich ka- 

to likow  w ažny dźeń — předew šĕm  za 
serbskich. Dotalne tři katołske wosady 
w  Budyšinje: Pĕtrowska, N ašeje lubeje 
kn jen je a swj. K łary , buchu do jedneje  
zjednoćene — do P ĕ trow skeje  a farar 
dr. R udolf K ilank , kotryž bĕ dotal je - 
nož za wosadu N ašeje lubeje kn jen je, je  
nĕtko farar za wšĕch kato likow  w  Bu- 
dyšinje. W  biskopskim  dekreće je  w o- 
sebje postajene, zo ma wosada m ĕć staj- 
neho serbskeho fa ra rja  a serbskeho ka- 
płana. M y ewangelscy Serb ja  so ze swo- 
jim i katolskim i bratram i w jeselim y, zo 
je  to za Serbow  tak spom ožnje zrjado- 
wane. Now em u tachantskemu fa ra rje j 
dr. K ilankej p ře jem y bože bohate žoh- 
now anje za jeho nowe a w ažne zastojn- 
stwo.

N a sw jatočnej božej mšĕ a tež na 
sw jedźenskej hosćinje na tachantstw je 
bĕ Serbska ew.-luth. superintendentura 
zastupjena. Gerhard W irth

Lĕto Schiitza — Bacha — Handela 1985
W  lĕće 1985 w opom inam y tři wulke 

ju b ile je  wuznam nych hudźbnikow. W o- 
ni m aja za' cyrkwinsku hudźbu wulk i 
wuznam  a su přikład w  skutkowanju 
kćždeho cyrkw inskeho hudźbnika. Su 
to H einrich Schiitz, kotrehož 400. na- 
rodniny, Johann Sebastian Bach, ko- 
trehož 300. narodniny, a G eorg F ried- 
rich Handel, kotrehoź 300. narodniny 
lĕtsa w osw jećim y. G eorg Friedrich  
Handel je  prĕni, kotrehož narodniny 
23. februara wopom inam y. W ćn naro- 
dźi so 1685 w  H alle  nad Sćlawu. Ze 
17 lĕtam i přistajichu jeho hižo za or- 
ganista re form ow aneje  wosady w  Halle. 
Lĕto  pozdźišo dźĕše do Ham burga jako 
husler, potom  cem balist k tamnišej ope- 
rje. K až bĕše tehdom  z wašnjom , pu- 
ćowaše Handel z 22 lĕtam i do hudźbnje 
wodźaceho kra ja Italskeje. Tam  ze- 
znajom i so w oseb je z cyrkw inskej hudź- 
bu a z oratorijem i, kotreź mĕjachu w u l- 
ki w liw  na jeho tw orjen je. Handelowu 
hudźbu słuchachu wosebje rady a ze za- 
horitosću w  Jendźelskej. Tuž bĕ w  Lon- 
donje ž iw y  a w um rĕ tam  w  1. 1759.

Z instrum entalneje hudźby słuchaja a 
hudźa so w oseb je  rady dwanaće byrg lo- 
w ych  koncertow  (koncerty za byrg le  a 
orchester). N ajznaćiši a na jbćle ludow y 
oratorij (w ot nĕkak 30 oratorijow  a 
cyrkw inskich kruchow ) je  „M es ia s “ . 
D rje  najznaćiši adwentski kĕrłuš 
„D źow ka  Cion, w jese l so“ je  z oratorija  
„ Josua“ .

Sobotu, dnja 23. februara 1985, w  
19.30 hodź. (H andelow e 300. narodniny) 
w otm ĕje  so w  Budyšinje, w  dom je kra j- 
nocyrkw inskeho zjednoćenstwa, P ři pćl- 
nym. hrodźiku 6 (A m  FeldschloBchen 6), 
hudźbny w ječo r z tw ćrbam i G eorga 
F riedricha Handela. C. B.

Imišec maćerka
Jan W ałtar — student teo log ije  a 

Nĕm c — přijĕdźe před w jac  hač 100 lĕ- 
tami do H odźija  k fa ra rje j Im išej. Pola  
njeho chcyše w  prozdninach serbsku rĕč 
nawuknyć. „Z  ka jkej wutrobitosću a 
w opraw dźite j nanowskej lubosću a do- 
broćiwosću m je  fa rar Im iš a tež jeho 
žona pow itaštaj, njem ćžu wopisać. W ot 
prĕn jeho w okom ika začuwach, zo na- 
makam tu lubosć, kajkaž je  hew ak je - 
nož w  staršiskim  dom je, a ženje, tak 
dołho hač budu žiw y, n jezapom nju na 
w utrobite serbske pow itan je  w  rćžow ej 
zahrodźe H odźijskeje  fa ry .“

Tak  kaž Jan W ałtar čujachu so w je le  
hosći na fa r je  w  H odźiju : kaž doma. 
M ila  Im išow a, žona fararja , m ĕješe ta j- 
ke dobre a lube wašnje, zo w je le  ludźi 
ju m jenowaše „Im išec m aćerka". Wona 
je  m nohim  pomhała, radźiła  a dobroty 
wopokazała. M ila  Im išow a je  přikład 
w šitk im  serbskim  žonam, tež dokelž je  
swoj narod tak ja ra  lubowała. Tak  pisa 
sw ojim aj p řećelkom aj: „M i ničo na swĕ- 
će n jem ože rubić lubosć k sw oje j na- 
rodnosći!" Lĕdm a 191ĕtna je  pomhała 
serbski s łow n ik  pisać. Teź nĕšto spĕw ow  
a kĕrlušow  w ona zbasni, a ze wšĕch 
wučitam y, zo bĕ w ona z cyłe j dušu Ser- 
bowka.

Před  90 lĕtam i, dnja 21. 2. 1895, zem rĕ 
„Im išec  m aćerka".

Jan W ałtar — m jeztym  fa rar a serbski 
procow ar — w o  nju žarowaše:

„M ĕ j dźak za twoju  starosć maćernu, 
za swĕru, z kotrejž sy nas lubowała, 
sto krćć m ĕj dźak za twoju lubosć wśu, 
ta wostanje, tu n je je  sm jerć nam

wzała.“ !
Hdyž přińdźeće jonu do Hodźija, dźi-] 

će tam na kĕrchow pohladać a połožće 
kwĕtku na row  „Im išec m aćerki".

Přispomnjenčko

N ĕkotři z Was su d rje  w  januarskim 
čisle to abo tamne podarmo pytali. Tak 
na přikład njebĕ mćžno, ze stawiznami 
serbskich cyrkw inskich dn jow  pokročo- 
wać, dokelž m ĕjachm y w je le  aktualne- 
ho m ateriala. Zo w o  zapokazanju serb- 
skeho superintendenta hakłe nĕtko roz- 
praw jam y, zaleži na tym, zo dyrbješe 
so januarske čisło hnydom po zapoka- 
zanju přihotować a rozpraw y hišće nje- 
bĕchu dćšłe. Myslu sej pak, zo w o tym 
a w o  nĕkotrych druhich zarjadowanjach 
tež nĕtko hišće rady čitaće.

P ř i tutej składnosći chcu so tež w  
m jen je  přihotowanskeho kruha ■ Wam, 
lubi Serbja, dźakować, zo sće na zapo- 
kazanje w  tak bohatej ličb je  přišli.

S. A lbert

W e Wosporltu . . .

. . .  bĕchu sej na Reform aciski sw je- 
dźeń přeprosyłi Lipsčansku Hrajnu 
wosadu z hru w o M. Lutheru.
Tydźeń do toho w o z jew i farar 
w  cyrkw i, zo bĕchu z L ipska tele- 
gra fow a li: „N jep řijĕd źem y. Čert na 
žołdk schorjeł. Luther sej nohu zła- 
m ał.“ To la  m jeztym  staj w otchorje- 
łoj, a W ćsporčenjo so nadźijeja , je ju  
borze wuhladać smĕć.

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY
februar 1985

3. 2. — 3. n jedźela  do postncho časa

Budyšin — M ichałska: 9.00 hodź. kemše 
(A lbert)
Budestecy: 14.00 hodź. kemše z božim  wot- 
kazanjom  (A lbert)

10. 2. — 2. n jedźela do postneho časa 

Huska: 10.00 hodź. kemše (G. Lazar)

17. 2. — njedźela do postneho časa

Po rš icy : 8.30 hodź. kemše z božim  wotkaza- 
njom  (Feustel)
B u d yš in k : 10.00 hodź. kemše z božim  wdtka- 
zanjom  (Feustel)
B u kecy: 10.00 hodź. kemše (G. Lazer) 
H rodźišćo: 9.00 hodź. kemše (M alink)

24. 2. — 1. n jedźela w postnym  času

H o d ź ij: 10.00 hodź. kemše z božim  wotkaza- 
njom  (G. Lazer)
B art: 8.30 hodź. kemše (M alink)
N jesw ačid ło : 8.30 hodź. kemše (Feustel)

3. 3. -  2. n jedźela w postnym  času

Budyšin-M ichałska: 9.00 hodź. kemše 
(A lbert)
Budestecy: 14.00 hodź. kemše (A lbert)

Pom haj Boh, časopis ew angelsk ich Serbow. 
R jadu je Konw ent serbskich ewangelskich du- 
cłiow nych. — Ludow e nakładnistwo Domowina, 
Budyšin, Sukelnska 27. Redaktor: sup. Sieg- 
fr ied  A lbert, 8600 Budyšin, Serbski kĕrchow, 
tel. 422 01. E ksped ic ija : fa ra r G. Lazar, 8601 Bu- 
kecy (H ochkirch ), K irchw eg  3. -  Lic. čo. 417 
Now inarskeho zarjada pola předsydy Mi- 
nisterskeje rady NDR. — Cišć: N ow a Doba, ći- 
šćernja D om ow iny w  Budyšin je (III-4-9-2544). 
— Wuchadźa jon k rćć  za mĕsac. Přinoški a 
dary na kon to : Sorbische evangelische Super- 
intendentur Bautzen, Sp. Bautzen 4962-30-110 -  
Index-N um m er 32921


